
  

Legenda použitých piktogramov

Prečítajte si návod na obsluhu!

Rešpektujte výstražné a bezpečnostné 
upozornenia!

Nebezpečenstvo ohrozenia života a  
nebezpečenstvo nehody pre malé a  
staršie deti

Bezpečnostné upozornenia
Manipulačné pokyny

Výrobok nie je vhodný pre pitnú vodu.

Skladací dažďový sud

	 Úvod

Blahoželáme Vám ku kúpe Vášho nového vý-
robku. Kúpou ste sa rozhodli pre vysoko kva-
litný produkt. Pred prvým uvedením do 

prevádzky sa oboznámte s výrobkom. Za týmto účelom 
si pozorne prečítajte nasledujúci návod na obsluhu a 
bezpečnostné pokyny. Výrobok používajte iba v súlade 
s popisom a v uvedených oblastiach používania. Tento 
návod uschovajte na bezpečnom mieste. Ak výrobok 
odovzdáte ďalšej osobe, priložte k nemu aj všetky pod-
klady.

	� Používanie v súlade s určeným 
účelom

Tento výrobok je zberná nádrž na dažďovú vodu na 
zavlažovanie záhrady. Iné použitie ako je uvedené 
alebo zmeny výrobku sú neprípustné a môžu viesť k 
poraneniam a / alebo poškodeniu výrobku. Výrobca 
nepreberá ručenie za škody vzniknuté používaním, 
ktoré je v rozpore s určeným účelom. Výrobok nie je  
určený na komerčné účely.

	 Popis častí

1  Nádrž na dažďovú vodu
2  Prípojka hadice (3/4 )
3a  Prívod vody
3b  Filter
4  Vodovodný kohútik
5  Montážna tyč
6  Zásuv pre montážnu tyč
7  Kryt na zips

	 Technické údaje

Rozmery (Ø x V):	 58,5 x 91,5 cm
Objem:	 250 l
Odolnosť voči teplote:	 -10° C do 60° C
Hmotnosť:	 2,18 kg
Nádrž na dažďovú  
vodu (materiál):	 odolný voči UV žiareniu

	 Obsah dodávky

1 nádrž na dažďovú vodu
1 prípojka hadice (3/4 )
1 prívod vody s filtrom a tesniacimi krúžkami
1 vodovodný kohútik
6 montážnych tyčí
1 návod na montáž a obsluhu

Bezpečnostné upozornenia

PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE NÁVOD NA OB-
SLUHU! NÁVOD NA OBSLUHU SI STAROSTLIVO 
USCHOVAJTE! 

	 �  NEBEZPEČEN-
STVO OHROZENIA ŽIVOTA A NE-
BEZPEČENSTVO NEHODY PRE 

MALÉ A STARŠIE DETI! Nikdy nenechávajte 
deti bez dozoru s obalovým materiálom. Hrozí ne-
bezpečenstvo zadusenia.

	�  OPATRNE! NEBEZPEČENSTVO 
PORANENIA! Zabezpečte, aby sa 
žiadna časť nepoškodila. Poškodené 

časti môžu ovplyvniť bezpečnosť a funkčnosť.

SKDEDE

DEV3.0
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 FALTBARE REGENTONNE  
 Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise

 FALTBARE REGENTONNE/COLLAPSIBLE WATER BUTT
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Legende der verwendeten Piktogramme

Bedienungsanleitung lesen!

Warn- und Sicherheitshinweise beachten!

Lebens- und Unfallgefahr für Kleinkinder 
und Kinder

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Das Produkt ist nicht geeignet für Trinkwasser.

Faltbare Regentonne

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hoch-
wertiges Produkt entschieden. Machen Sie sich 

vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. 
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedie-
nungsanleitung und die Sicherheitshinweise. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die ange-
gebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung 
an einem sicheren Ort auf. Händigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Bei diesem Produkt handelt es sich um einen Auffang-
behälter für Regenwasser zur Gartenbewässerung. Eine 
andere Verwendung als zuvor beschrieben oder eine 
Veränderung des Produktes ist nicht zulässig und kann zu 
Verletzungen und/oder Beschädigungen des Produktes 
führen. Für aus bestimmungswidriger Verwendung ent-
standene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haf-
tung. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt.

	 Teilebeschreibung

1  Regentonne
2  Schlauchanschluss (3/4 )
3a  Wasserzulauf
3b  Filter
4  Wasserhahn
5  Montagestange
6  Einschub für Montagestange
7  Reißverschluss-Deckel

	 Technische Daten

Maße (Ø x H):	 58,5 x 91,5 cm
Volumen:	 250 l
Temperaturbeständigkeit:	 -10° C bis 60° C
Eigengewicht:	 2,18 kg
Regentonne (Material):	 UV-beständig

	 Lieferumfang

1 Regentonne
1 Schlauchanschluss (3/4 )
1 Wasserzulauf mit Filter und Dichtungsringen
1 Wasserhahn
6 Montagestangen
1 Montage- und Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

VOR GEBRAUCH BITTE DIE BEDIENUNGSANLEI-
TUNG LESEN! BEDIENUNGSANLEITUNG BITTE 
SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN! 

	�   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEINKINDER 
UND KINDER! Lassen Sie Kinder nie-

mals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. 
Es besteht Erstickungsgefahr.

	�  VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! 
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbe-
schädigt sind. Beschädigte Teile können 

die Sicherheit und Funktion beeinflussen.

	�  VORSICHT! VERGIFTUNGSGEFAHR 
UND GEFAHR DER SACHBESCHÄ-
DIGUNG! Entzünden Sie kein Feuer in 

der Nähe des Produkts und halten Sie es von Wärme-
quellen und offenem Feuer fern.

 Das Produkt muss geleert werden,  
	� um zur Lagerung zusammengelegt werden zu können.
	� Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort und 

schützen Sie es vor übermäßig starkem Sonnenlicht.
	� Verwenden Sie das Produkt nicht auf heißen Ober-

flächen. Das Produkt ist nicht hitzebeständig und 
kann schmelzen.

	�  Das Produkt ist nicht geeignet für Trink-
wasser.

	 Produkt montieren

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungs- 
material vom Produkt.

	 Wasserzulauf montieren

	� Falten Sie die Regentonne 1  auseinander. 
	� Befestigen Sie den Wasserzulauf 3a / 3b  in der 

Öffnung oben am Produkt, indem Sie den Wasser-
zulauf 3a  mit dem Filter 3b  wie in der Abbildung A 
dargestellt zusammenschrauben. Der Wasserzulauf 
3a  sollte dabei nach außen und der Filter 3b  nach in-
nen weisen. 

	� Verwenden Sie auf beiden Seiten der Öffnung die 
mitgelieferten Dichtungsringe (s. Abb. A). 

	� Ziehen Sie die Schraubverbindung fest.

	 Wasserhahn montieren

	� Schrauben Sie den Wasserhahn 4  an das dafür 
vorgesehene Gewinde (s. Abb. B).

	 Schlauchanschluss montieren

	� Schrauben Sie den Schlauchanschluss 2  an das 
dafür vorgesehene Gewinde (s. Abb. C).

	 Montagestangen einsetzen

	� Stecken Sie die Montagestangen 5  in die dafür vor-
gesehenen Einschübe 6  (s. Abb. D). 

	 Verwendung

	� Vergewissern Sie sich, dass der Wasserhahn 4  und 
der Schlauchanschluss 2  geschlossen sind (s. Abb. E).

	� Stellen Sie das Produkt unter Ihr Regenfallrohr und 
sammeln Sie das Regenwasser (s. Abb. F).

	� Öffnen Sie den Reißverschluss-Deckel 7 , um direkt 
an das im Produkt befindliche Wasser zu gelangen 
(s. Abb. F). 

	� Schließen Sie – wenn gewünscht – einen passenden 
Schlauchverbinder an den Schlauchanschluss 2  an, 
um das Produkt etwa mit einem Gartenschlauch o. Ä. 
zu verbinden.

	� Verwenden Sie den Wasserhahn 4 , um Wasser aus 
dem Produkt zu entnehmen, z. B., um eine Gießkanne 
zu befüllen (s. Abb. E). 

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen  
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können. 

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

	� Garantie und Service

Sie erhalten auf dieses Produkt drei Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon auf. Die 
Garantie gilt nur für Mängel- und Fabrikationsfehler und 
entfällt bei missbräuchlicher oder unsachgemäßer Be-
handlung. Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere die 
Gewährleistungsrechte, werden durch diese Garantie 
nicht eingeschränkt.
Geltungsbereich: Bitte wenden Sie sich an die für Sie 
eingerichtete Service-Hotline oder setzen Sie sich mit 
unserer Servicestelle in Verbindung.
Kosten: Kostenfreie Reparatur bzw. Austausch. Keine 
Transportkosten.

TIPP: Bevor Sie Ihr Produkt einsenden, wenden Sie sich 
telefonisch an unsere Hotline. 
So können wir Ihnen bei eventuellen Bedienungsfehlern 
helfen.

Serviceadresse:
Julius Hüpeden GmbH
Eiffestraße 462
20537 Hamburg
DEUTSCHLAND
Tel: + 49 (0) 40 / 248 278 6- 66
Mail: service@julius-huepeden.de 

Retourenadresse:
Julius Hüpeden GmbH
Eiffestraße 462
20537 Hamburg
DEUTSCHLAND
Tel: + 49 (0) 40 / 248 278 6- 66
Mail: service@julius-huepeden.de 
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 Pokyny pre montáž, obsluhu a bezpečnostné pokyny
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 ДЪЖДОВНА ВОДА  
 Инструкции за монтаж, обслужване и безопасност
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достатъчно опаковани и изпратени с платени транс-
портни разходи. 
Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на нашия 
сервиз почистен и с указание за дефекта. 
Уредите, изпратени с неплатени транспортни разходи 
– с наложен платеж, като експресен или друг специа-
лен товар – не се приемат. 
Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на изпра-
тените от Вас дефектни уреди. 

	 Сервизно обслужване

България 
Тел.:	 + 49 (0) 40/248 278 6- 66
Е-мейл:	service@julius-huepeden.de 
IAN 440107_2304

	 Вносител

Моля, обърнете внимание, че следващият адрес не е 
адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения сервизен център. 

Юлиус Хюпеден ГмбХ
Ейфещрасе 462
20537 Хамбург
Германия

* Чл. 112. (1) При несъответствие на потребителската стока с до-
говора за продажба потребителят има право да предяви реклама-
ция, като поиска от продавача да приведе стоката в съответствие с 
договора за продажба. В този случай потребителят може да избира 
между извършване на ремонт на стоката или замяната й с нова, 
освен ако това е невъзможно или избраният от него начин за обез-
щетение е непропорционален в сравнение с другия. 
(2) Смята се, че даден начин за обезщетяване на потребителя е 
непропорционален, ако неговото използване налага разходи на 
продавача, които в сравнение с другия начин на обезщетяване са 
неразумни, като се вземат предвид: 
1. �стойността на потребителската стока, ако нямаше липса на несъ-

ответствие; 
2. значимостта на несъответствието; 
3. �възможността да се предложи на потребителя друг начин на обез-

щетяване, който не е свързан със значителни неудобства за него. 
Чл. 113. (1) Когато потребителската стока не съответства на дого-
вора за продажба, продавачът е длъжен да я приведе в съответствие 
с договора за продажба. 
(2) Привеждането на потребителската стока в съответствие с дого-
вора за продажба трябва да се извърши в рамките на един месец, 
считано от предявяването на рекламацията от потребителя. 
(3) След изтичането на срока по ал. 2 потребителят има право да 
развали договора и да му бъде възстановена заплатената сума 
или да иска намаляване на цената на потребителската стока съ-
гласно чл. 114. 

(4) Привеждането на потребителската стока в съответствие с дого-
вора за продажба е безплатно за потребителя. Той не дължи разходи 
за експедиране на потребителската стока или за материали и труд, 
свързани с ремонта й, и не трябва да понася значителни неудобства. 
(5) Потребителят може да иска и обезщетение за претърпените 
вследствие на несъответствието вреди. 
Чл. 114. (1) При несъответствие на потребителската стока с договора 
за продажба и когато потребителят не е удовлетворен от решава-
нето на рекламацията по чл. 113, той има право на избор между 
една от следните възможности: 1. разваляне на договора и възстано-
вяване на заплатената от него сума; 2. намаляване на цената. 
(2) Потребителят не може да претендира за възстановяване на  
заплатената сума или за намаляване цената на стоката, когато 
търговецът се съгласи да бъде извършена замяна на потребителската 
стока с нова или да се поправи стоката в рамките на един месец 
от предявяване на рекламацията от потребителя. 
(3) Търговецът е длъжен да удовлетвори искане за разваляне на 
договора и да възстанови заплатената от потребителя сума, когато 
след като е удовлетворил три рекламации на потребителя чрез  
извършване на ремонт на една и съща стока, в рамките на срока 
на гаранцията по чл. 115, е налице следваща поява на несъответ-
ствие на стоката с договора за продажба. 
(4) (Предишна ал. 3–ДВ, бр. 61 от 2014 г., в сила от 25.07.2014 
г.) Потребителят не може да претендира за разваляне на договора, 
ако несъответствието на потребителската стока с договора е  
незначително. 
Чл. 115. (1) Потребителят може да упражни правото си по този 
раздел в срок до две години, считано от доставянето на потреби-
телската стока. 
(2) Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, необходимо за поправ-
ката или замяната на потребителската стока или за постигане на спо-
разумение между продавача и потребителя за решаване на спора. 
(3) Упражняването на правото на потребителя по ал. 1 не е обвър-
зано с никакъв друг срок за предявяване на иск, различен от 
срока по ал. 1.

Адрес за връщане:
Julius Hüpeden GmbH
Eiffestraße 462
20537 Hamburg
ГЕРМАНИЯ
Tel: + 49 (0) 40/248 278 6- 66
Mail: service@julius-huepeden.de 
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Легенда на използваните пиктограми

Прочетете ръководството за  
експлоатация!

Спазвайте предупрежденията и  
указанията за безопасност!

Опасност за живота и опасност от 
злополука за бебета и малки деца

Указания за безопасност
Указания за действия

Продуктът не е подходящ за питейна 
вода.

Сгъваем резервоар за дъждовна вода

	 Увод

Поздравяваме Ви с покупката на този нов 
продукт. Вие избрахте висококачествен 
продукт. Преди първия пуск се запознайте 

с продукта. За целта внимателно прочетете упътва-
нето за обслужване и инструкциите за безопасност. 
Използвайте продукта само съгласно описанието и 
за посочените области на употреба. Съхранявайте 
настоящото упътване на сигурно място. При пре-
доставяне на продукта на трети лица предавайте с 
него и цялата документация.

	� Употреба по предназначение

Този продукт е резервоар за събиране на дъж-
довна вода за градинско напояване. Приложение, 
различно от посоченото, или промяна на продукта 
са недопустими и могат да доведат до наранявания 
и/или повреди на продукта. Производителят не по-
ема отговорност за повреди в резултат на непра-
вилна употреба. Продуктът не е предназначен за 
професионални цели.

	 Описание на частите

1  Резервоар за дъждовна вода
2  Връзка за маркуч (3/4 )

3a  Входен отвор за водата
3b  Филтър
4  Водопроводен кран
5  Монтажен прът
6  Вложка за монтажен прът
7  Капак с цип

	 Технически данни

Размери (Ø x В):	 58,5 x 91,5 cm
Обем:	 250 l
Термоустойчивост:	 -10° C до 60° C
Собствено тегло:	 2,18 kg
Резервоар за  
дъждовна вода (материал):	 устойчив на UV лъчи

	 Обем на доставката

1 резервоар за дъждовна вода
1 връзка за маркуч (3/4 )
1 �входен отвор за вода с филтър и уплътнителни 

пръстени
1 водопроводен кран
6 монтажни пръта
1 ръководство за монтаж и експлоатация

Указания за безопасност

МОЛЯ, ПРЕДИ УПОТРЕБА ПРОЧЕТЕТЕ РЪКО-
ВОДСТВОТО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ! МОЛЯ, СЪХ-
РАНЯВАЙТЕ ГРИЖЛИВО РЪКОВОДСТВОТО ЗА 
ЕКСПЛОАТАЦИЯ! 

	�   ОПАС-
НОСТ ЗА ЖИВОТА И ОПАСНОСТ 
ОТ ЗЛОПОЛУКА ЗА БЕБЕТА И 

МАЛКИ ДЕЦА! Никога не оставяйте децата 
без наблюдение с опаковъчния материал.  
Съществува опасност от задушаване.

	�  ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТ ОТ  
НАРАНЯВАНЕ! Уверете се, че всички 
части са изправни. Повредените части 

могат да нарушат безопасността и функцията.

BGBG

BGSKSK

	�  OPATRNE! NEBEZPEČENSTVO 
OTRAVY A NEBEZPEČENSTVO 
VECNÝCH ŠKÔD! V blízkosti výrobku 

nezapaľujte oheň a nepribližujte ho k tepelným 
zdrojom a otvorenému ohňu.

 Výrobok vyprázdnite, aby ste ho 
	 pred uskladnením mohli zložiť.
	� Výrobok skladujte na suchom mieste a chráňte ho 

pred nadmerným slnečným žiarením.
	� Výrobok nepoužívajte na horúcich povrchoch. Vý-

robok nie je teplovzdorný a mohol by sa roztaviť.
	�  Výrobok nie je vhodný pre pitnú vodu.

	 Montáž výrobku

Poznámka: Odstráňte celý obalový materiál z vý-
robku.

	 Inštalácia prívodu vody

	� Rozložte nádrž na dažďovú vodu 1 . 
	� Upevnite prívod vody 3a / 3b  do otvoru v hornej 

časti výrobku zoskrutkovaním prívodu vody 3a  s fil-
trom 3b , ako je znázornené na obrázku A. Prívod 
vody 3a  by mal smerovať von a filter 3b  by mal 
smerovať dovnútra. 

	� Použite dodané tesniace krúžky (pozri obr. A) na 
oboch stranách otvoru. 

	� Utiahnite skrutkové spojenie.

	 Montáž vodovodného kohútika

	� Naskrutkujte vodovodný kohútik 4  na príslušný 
závit (p. obr. B).

	 Montáž prípojky hadice

	� Naskrutkujte prípojku hadice 2  na príslušný závit 
(pozri obr. C).

	 Vloženie montážnych tyčí
	� Vložte montážne tyče 5  do príslušných otvorov 

6  (pozri obr. D). 

	 Používanie

	� Uistite sa, že vodovodný kohútik 4  a prípojka ha-
dice 2  sú zatvorené (p. obr. E).

	� Umiestnite výrobok pod zvodovú rúru a zachytá-
vajte dažďovú vodu (p. obr. F).

	� Otvorte kryt na zips 7 , aby ste získali priamy prí-
stup k vode vo výrobku (p. obr. F). 

	� V prípade potreby pripojte k prípojke hadice 2  
vhodný hadicový konektor, aby ste mohli výrobok 
pripojiť k záhradnej hadici alebo pod.

	� Pomocou kohútika 4  odoberte vodu z výrobku, 
napr. na naplnenie krhly (p. obr. E). 

	� Likvidácia

Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré môžete 
odovzdať na miestnych recyklačných zberných 
miestach. 

O možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku sa 
môžete informovať na Vašej obecnej alebo mestskej 
správe.

	� Záruka a servis

Na tento produkt poskytujeme záruku tri roky od dátumu 
nákupu. Pokladničný doklad si prosím dobre uschovajte. 
Záruka sa vzťahuje iba na nedostatky a chyby zo spra-
covania a odpadáva pri zneužívajúcom alebo nespráv-
nom zaobchádzaní. Vaše práva vyplývajúce zo zákona, 
najmä záručné práva, nie sú touto zárukou obmedzené.
Oblasť platnosti: Obráťte sa na servisnú hotline zriadenú 
pre Vás alebo kontaktujte naše servisné stredisko.
Náklady: Bezplatná oprava resp. výmena. Žiadne 
transportné náklady.

TIP: Pred odoslaním produktu nás kontaktujte telefo-
nicky na našej hotline. 
Tak Vám môžeme pomôcť pri prípadnom nesprávnom 
používaní.

Servisná adresa:
Julius Hüpeden GmbH
Eiffestraße 462
20537 Hamburg
NEMECKO
Tel: + 49 (0) 40 / 248 278 6- 66
Mail: service@julius-huepeden.de 

Návratná adresa:
Julius Hüpeden GmbH
Eiffestraße 462
20537 Hamburg
NEMECKO
Tel: + 49 (0) 40 / 248 278 6- 66
Mail: service@julius-huepeden.de 
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	�  ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТ ОТ  
ОТРАВЯНЕ И ОПАСНОСТ ОТ 
МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ! Не палете 

огън в близост до продукта и го дръжте далече 
от източници на топлина и открит пламък.

 Продуктът трябва да 
	� бъде изпразнен, за да може да бъде сгънат за 

съхранение.
	� Съхранявайте продукта на сухо място и го пазете 

от прекомерна слънчева светлина.
	� Не използвайте продукта върху горещи повърх-

ности. Той не е термоустойчив и може да се 
стопи.

	�  Продуктът не е подходящ за питейна 
вода.

	 Монтиране на продукта

Указание: Отстранете напълно опаковъчния мате-
риал от продукта.

	� Монтиране на входния отвор за 
водата

	� Разгънете резервоара за дъждовна вода 1 . 
	� Закрепете входния отвор за водата 3a / 3b  в от-

вора в горната част на продукта, като завиете 
заедно входния отвор за водата 3a  с филтъра 
3b , както е представено на фигура A. Входният 
отвор за водата 3a  трябва да сочи навън, а 
филтърът 3b  – навътре. 

	� От двете страни на отвора използвайте доставе-
ните уплътнителни пръстени (виж фиг. A). 

	� Затегнете винтовата връзка.

	� Монтиране на водопроводния 
кран

	� Завийте водопроводния кран 4  към предвиде-
ната за целта резба (виж фиг. B).

	� Монтиране на връзката за 
маркуч

	� Завийте връзката за маркуч 2  към предвидената 
за целта резба (виж фиг. C).

	 Поставяне на монтажните пръти

	� Вкарайте монтажните пръти 5  в предвидените 
за целта вложки 6  (виж фиг. D). 

	 Употреба

	� Уверете се, че водопроводният кран 4  и връз-
ката на маркуч 2  са затворени (виж фиг. E).

	� Поставете продукта под водосточната тръба и 
събирайте дъждовната вода (виж фиг. F).

	� Отворете капака с цип 7 , за да имате директен 
достъп до водата в продукта (виж фиг. F). 

	� Ако желаете, свържете подходящ конектор за 
маркуч към връзката за маркуч 2 , за да свържете 
продукта към градински маркуч или подобен.

	� Използвайте водопроводния кран 4 , за да  
източите вода от продукта, напр. за пълнене на 
лейка (виж фиг. E). 

	 Изхвърляне

Опаковката е изработена от екологични материали, 
които може да предадете в местните пунктове за 
рециклиране. 

Относно възможностите за отстраняване на излезлия 
от употреба продукт като отпадък се информирайте 
от Вашата общинска или градска управа.

	� Гаранция и сервиз

Уважаеми клиенти, 
за този уред получавате 3 години гаранция от датата 
на покупката. В случай на несъответствие на продукта 
с договора за продажба Вие имате законно право 
да предявите рекламация пред продавача на про-
дукта при условията и в сроковете, определени в 
чл.112-115* от Закона за защита на потребителите. 
Вашите права, произтичащи от посочените 

разпоредби, не се ограничават от нашата по-долу 
представена търговска гаранция и независимо от нея 
продавачът на продукта отговаря за липсата на съот-
ветствие на потребителската стока с договора за про-
дажба съгласно Закона за защита на потребителите. 

	 Гаранционни условия

Гаранционният срок започва да тече от датата на по-
купката. Пазете добре оригиналната касова бележка. 
Този документ е необходим като доказателство за 
покупката. Ако в рамките на три години от датата 
на закупуване на този продукт се появи дефект на  
материала или производствен дефект, продуктът ще 
бъде безплатно ремонтиран или заменен – по наш  
избор. Гаранцията предполага в рамките на тригодишния 
гаранционен срок да се представят дефектният уред и 
касовата бележка (касовият бон) и писмено да се обясни 
в какво се състои дефектът и кога е възникнал. Ако  
дефектът е покрит от нашата гаранция, Вие ще получите 
обратно ремонтирания или нов продукт. С ремонта 
или смяната на продукта не започва да тече нов  
гаранционен срок. 

	� Гаранционен срок и законови 
претенции при дефекти

Гаранционната услуга не удължава гаранционния 
срок. Това важи също и за сменените и ремонтирани 
части. За евентуално наличните повреди и дефекти 
още при покупката трябва да се съобщи веднага след 
разопаковането. Евентуалните ремонти след изтичане 
на гаранционния срок са срещу заплащане. 

	� Обхват на гаранцията

Уредът е произведен грижливо според строгите изиск-
вания за качество и добросъвестно изпитан преди дос-
тавка. Гаранцията важи за дефекти на материала или 
производствени дефекти. Гаранцията не обхваща 
частите на продукта, които подлежат на нормално  
износване, поради което могат да бъдат разглеждани 
като бързо износващи се части (например филтри 
или приставки) или повредите на чупливи части  
(например прекъсвачи, батерии или такива произве-
дени от стъкло). Гаранцията отпада, ако уредът е 
повреден поради неправилно използване или в 

резултат на неосъществяване на техническа поддръжка. 
За правилната употреба на продукта трябва точно 
да се спазват всички указания в упътването за об-
служване. Предназначение и действия, които не се 
препоръчват от упътването за експлоатация или за 
които то предупреждава, трябва задължително да 
се избягват. Продуктът е предназначен само за частна, 
а не за стопанска употреба. При злоупотреба и не-
правилно третиране, употреба на сила и при ин-
тервенции, които не са извършени от клона на нашия 
оторизиран сервиз, гаранцията отпада. 

	� Процедура при гаранционен 
случай

За да се гарантира бърза обработка на Вашия слу-
чай, следвайте следните указания: 
	 · �За всички запитвания подгответе касовата бележка 

и идентификационния номер (IAN 440107_2304) 
като доказателство за покупката. 

	 · �Вземете артикулния номер от фабричната табелка. 
	 · �При възникване на функционални или други  

дефекти първо се свържете по телефона или чрез 
имейл с долупосочения сервизен отдел. След 
това ще получите допълнителна информация за 
уреждането на Вашата рекламация. 

	 · �След съгласуване с нашия сервиз можете да  
изпратите дефектния продукт на посочения Ви адрес 
на сервиза безплатно за Вас, като приложите касо-
вата бележка (касовия бон) и посочите в какво 
се състои дефектът и кога е възникнал. За да се  
избегнат проблеми с приемането и допълнителни 
разходи, задължително използвайте само адреса, 
който Ви е посочен. Осигурете изпращането да 
не е като експресен товар или като друг специален 
товар. Изпратете уреда заедно с всички принад-
лежности, доставени при покупката, и осигурете 
достатъчно сигурна транспортна опаковка. 

	� Ремонтен сервиз/
извънгаранционно обслужване

Ремонти извън гаранцията можете да възложите на 
клона на нашия сервиз срещу заплащане. Той с удо-
волствие ще Ви направи предварителна калкулация. 
Можем да обработваме само уреди, които са 
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